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N° 1 DE M. CLAES ET MME SCHRYVERS

Art. 57

Compléter l’article 1erter, 2°, par la phrase suivante:

«On entend par séjour légal un séjour couvert par un
des titres de séjour suivants: soit une autorisation d’éta-
blissement, soit une autorisation ou une admission à
séjourner dans le Royaume pour une durée illimitée, soit
une autorisation ou une admission à séjourner dans le
Royaume pour une durée limitée dans un lieu qui sert
également de résidence principale.».

Nr. 1 VAN DE HEER CLAES EN MEVROUW
SCHRYVERS

Art. 57

Het voorgestelde artikel 1ter, 2°, aanvullen als
volgt:

«Onder wettelijk verblijf moet worden verstaan een
verblijf op grond van verschillende verblijfsvergunnin-
gen, te weten een vestigingsmachtiging, een machti-
ging of een toelating tot verblijf voor onbepaalde duur,
dan wel een machtiging of een toelating tot verblijf voor
bepaalde duur op een plaats die tevens hoofd-
verblijfplaats is.».
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VERANTWOORDING

Dit amendement strekt ertoe te preciseren wat dient te
worden verstaan onder wettelijk verblijf. Er bestaat actueel
geen definitie van wettelijk verblijf. Daardoor bestaat het ri-
sico dat gemeenten de wetgeving uiteenlopend toepassen en
er een ongelijke behandeling ontstaat van niet-EU burgers. In
verkiezingsaangelegenheden is dit onaanvaardbaar. Het is ook
beter de definitie van «wettelijk verblijf» op te nemen in de wet
dan dit begrip te verduidelijken in een omzendbrief.

Deze precisering is bijgevolg vereist in het kader van de
rechtszekerheid en steunt op de verklaring van de minister
van justitie bij de bespreking van het wetsontwerp tot wijzi-
ging van een aantal bepalingen betreffende de Belgische na-
tionaliteit (DOC 50 0292/007, p. 45-46). Bij de discussie die
toen in de kamercommissie Justitie werd gevoerd over het
begrip «hoofdverblijfplaats» heeft de minister van Justitie deze
precisering gegeven, daarbij tevens verwijzend naar de me-
morie van toelichting bij het wetsontwerp (DOC 50 292/001,
p. 10 en 11).

Dirk CLAES (CD&V)
Katrien SCHRYVERS (CD&V)

JUSTIFICATION

Le présent amendement tend à préciser ce qu’il y a lieu
d’entendre par séjour légal. Il n’existe actuellement aucune
définition de ce concept. L’absence de définition précise dans
la loi risque d’entraîner une application hétérogène de la lé-
gislation par les communes et de générer une différence de
traitement à l’égard des non-ressortissants de l’Union euro-
péenne, ce qui est inadmissible en matière électorale.

Par ailleurs, il est préférable d’inscrire cette définition dans
la loi que d’en préciser les contours dans une circulaire. Cette
précision est donc nécessaire sous l’angle de la sécurité juri-
dique. Elle est basée sur les explications fournies par le mi-
nistre de la Justice à l’occasion de l’examen du projet de loi
modifiant certaines dispositions relatives à la nationalité belge
(DOC 50 0292/007, p. 45-46). Eu égard à la discussion ayant
porté, à l’époque, sur la notion de «résidence principale» en
commission de la Justice de la Chambre, la ministre de la
Justice a apporté cette précision, en se référant également à
l’exposé des motifs du projet de loi précité (DOC 50 0292/
001, p. 10-11).
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